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źródło: https://pl.bab.la/slownik/angielski-polski/mindset
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10 kluczowych sposobów na to,

jak ten mindset pokonać 
[zarówno u ucznia jak i u nowoczesnego językowca]



Nie 

zaczynać 

od 

początku

Nie zaczynać 

od 

poprawności

Nie 

demoni-

zować

błędów

Nie 

zaczynać 

od 

analizy

Nie bać 

się 

mówić

Nie 

wypierać 

się j. 

ojczystego

Nie 

próbować 

brzmieć jak 

native

Nie zwlekać z 

rozpoczęciem

Nie ograniczać 

się do 

nauczyciela

Nie myśleć o 

dwujęzyczno

ści jak 100 lat 

temu
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Istotą koncepcji ESOKJ (CEFR) nie są bynajmniej same poziomy 

biegłości, lecz tzw. CAN-do statements, niezbyt fortunnie po polsku 

nazwane „wskaźnikami biegłości”, gdyż to tłumaczenie ukrywa 

jednoznaczny nacisk na ich pozytywny charakter! Uwaga: w ESOKJ 

nie znajdziemy ani jednego „cannot-do” !!



orientacja na pełną poprawność 

od pierwszego momentu bardzo, 

bardzo utrudnia odczucie 

sukcesu, który z kolei –

zdaniem np. Hadena – jest 

zasadniczą siłą napędową, 

pozwalającą iść dalej …
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Jok się nie wywrócis

to się nie nouczys …



Nie każdy 
błąd to …
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podręcznik ?

repetytorium ?

słownik?

rozmówki ?

Wyjeżdżasz na 
wakacje …

Którą z tych książek zabrałbyś 

najchętniej …?



podręcznik ?

repetytorium ?

słownik?

rozmówki !

Wyjeżdżasz na 
wakacje …

Którą z tych książek zabrałbyś 

najchętniej …?



Native speaker’s linguistic

competence might be likened to a 

phrasebook with grammatical

notes.
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Jezyk obcy trzeba 

koniecznie wielokrotnie 

przepuścić przez gębę!
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De Houwer 2007; 
Paradowski 2017
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An ELF – czyli użytkownik English 

as a Lingua Franca („ELFish’ ☺), 

czyli angielskiego jako języka 

komunikacji globalnej
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Języki mogą się dziecku pomieszać, 
prawda… ?

Lepiej poczekać, aż język ojczysty się w pełni 
ustabilizuje, prawda …?

Żeby mówić w drugim języku bez akcentu, trzeba 
zaczynać jako bardzo małe dziecko, prawda…?

Dla dziecka naturalne jest, gdy słyszy 
wokół siebie jeden język, prawda…?



multilingualism is a natural potential available

to every developing human being; 

monolingual speakers are but the 

consequence of environmental factors that

have failed to provide the opportunity to 

acquire another language.





ć
ę ł











ś ć
ę ś







Attention, tout
le monde: we begin, 
from the top. Ein,  zwei,  drei, 
vier …
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